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2. ADORO TE DEVOTE, Hymn of St. Thomas Aquinas
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-do6-ro te devo-te, la-tens Dé- i-tas, Qua sub his

fi-ga-ris ve-re la-ti-tas: Ti-bi se cor me- um to-tum
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subji-cit Qui- a te contémplans to-tum dé- fi-cit.
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Humbly I adore Thee, hidden Godhead, veiled truly under these figures. All
my heart I give to Thee, for it all fails in contemplating Thee.
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2. Vi-sus, tactus, gustus in te fal-li-tur, Sed audi-tu so-
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us: Nil hoc verbo ver- i- ta-tis vé-ri- us.

Sight, touch and taste tell me nothing of Thy presence; yet safely I trust what I
hear. I believe whatever the Son of God has said; nothing can be more true
than the word of Truth itself.

3. In cruce latébat sola Déitas, 3. On the cross Thy Godhead

. . L. . was hidden; here is hidden
At hic latet simul et huméanitas: Thy manhood too. Yet I be-

Ambo tamen credens atque confitens, Jieve and confess both, pray-
Peto quod petivit latro p&nitens. ing as prayed the good thief.

4. Plagas, sicut Thomas, non intGeor 4.1 do not see Thy wounds
like Thomas; yet I confess Thee

o ] ) my God. Grant that I may
Fac me tibi semper magis crédere, ever more and more believe in

In te spem habére, te diligere. Thee, hope in Thee, love Thee.

Deum tamen meum te confiteor:
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De . 1 Fi. Li . Nil hoc ver . bo ve - ta _ tis
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Text: Adoro Te devote,

attr. St. Thomas Aquinas, 1225-74; tr. John Mason Neale, 1818-66

Humbly I Adore Thee, Hidden Deity

Plainchant, Mode V
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Which be - neath these fig - ures art con - cealed from me:
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For in con - tem - plat - ing Thee it whol ly fails.
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Humbly I Adore Thee, Hidden Deity
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1. Hum - bly I a - dore__ Thee, hid - den De - 1 - ty,
2. Taste and touch and vis - ion in Thee are de - ceived:
3. On the cross lay hid - den but Thy de - 1 - ty:
4. Though Thy wounds, like Thom - as, I be - hold not now,
5. O  most sweet me - mor - ial of His death and woe,
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Which be - neath these fig - ures art  con - cealed from me:
But the hear - ing on - ly may be well Dbe - lieved:
Here is al - so hid - den Thy hu - ma - ni - ty:
Thee my Lord con - fess - ing, and my God, I bow:
Liv - ing Bread, which giv - est life to man be - low,
n H }
A '
(e~

=
ol

B —

| ’
Text: Adoro Te devote, attr. St. Thomas Aquinas, 1225-74; tr. John Mason Neale, 1818—66 ADORO TE DEVOTE
Tune: Mode V; Processionale, Paris, 1697; Harm. © 2015 Richard J. Clark. Used with Permission. 11111111

Text and Tune: Public Domain
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Whol-ly in__ sub - mis - sion Thee my spi - rit hails,
| be - lieve what-ev - er God's own Son de - clared;
But in both_ be - liev - ing and con - fess - ing, Lord,
Give me ev. - er strong - er faith n Thee a - bove,
Let my spi - rit ev - er eat of Thee  and live,
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For in con-tem - plat - ing Thee it whol - ly fails.
Noth-ing can be tru - er than Truth's ve - 1y Word.
ask I what the dy - ing thief of Thee im - plored.
Give me ev - er strong - er hoPe and strong - er love.
And the blest fru -1 -  tion 0 Thy  sweet - ness  give!
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Alleluia! Sing to Jesus!
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His the tri - umph, his the vic - to - a - lone;
here the sin - ful Flee to Thee from ay__ to day;
Born of Ma - ry, Earth thy foot - stool, heav'n__ thy throne.
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Text: William C. Dix, 1837-98 HYFRYDOL

Tune: Rowland H. Prichard, 1811-87; setting: The English Hymnal, 1906

Text and Music: Public Domain
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ca me. 6. Etjube me ve-ni-re ad te: ut cum Sanctis
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tu- is laudem te in s&cu-la secu-16-rum. A- men.

Soul of Christ, sanctify me: Body of Christ, save me. 2. Blood of Christ, inebri-
ate me: water from the side of Christ, wash me. 3. Passion of Christ, comfort
me: O good Jesus, hear me. 4. Within Thy wounds hide me: nor permit me to
be separated from Thee. 5. From the foe malign defend me: in the hour of my
death call me. 6. And bid me come to Thee: that with Thy Saints I may praise
Thee world without end. Amen.

4. AVE VERUM CORPUS, in Honor of the Blessed Sacrament
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A - ve ve-rum Corpus na-tum de Ma-ri- a Virgi-ne:
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Ve-re passum, immo-la-tum in cruce pro hémi-ne: Cu-jus
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no-bis praegusta- tum mortis in ex-dmi-ne. O Je-su
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dul-cis! O Je-su pi- e/ O  Je- su fi-li Ma-ri- .

Hail, true Body, born of Mary the Virgin; truly suffering, sacrificed on the
cross for man; from Whose pierced side flowed water and blood. Be to us a
foretaste at death’s trial, O sweet Jesus, O loving Jesus, O Jesus Son of Mary.
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Blessed Be God

Divine Praises

" Cantor(s) All
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| 1. Bless -ed be God. 2. Bless-ed be his Ho - ly Name,.
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3. Blessed be Jesus Christ, true God and true man.
5. Blessed be his Most Sa - cred Heart.
7. Blessed be Jesus in the Most Holy Sacrament of the al - tar.
9. Blessed be the great Mother of God, Mary, most ho - ly.
11. Blessed be her Glorious As - sump - tion.
13. Blessed be Saint Joseph, her most chaste Spouse.
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4. Blessed be the Name of Je sus.
6. Blessed be his Most Pre - cious Blood.
8. Blessed be the Holy Spirit, the Con - sol er.
10. Blessed be her Holy and Immacu - late Con - cep tion.
12. Blessed be the name of Mary, Vir - gin and Moth - er.
14. Blessed be God in his An - gels and in___  his saints.
gm — p
B 2 . -
' —
- Ped.
Text: Anon.
Tune: Divine Praises, T. Marier.
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Ecce Panis Angelorum

Plainchant, Mode 7, tune: Lada Sion
Sequence for the Solemnity of Corpus Christi

Text: Versesfrom Lauda Sion, ThomasAquinas, +1274

" et Arr.RJC, T.M.

Behold, the bread of angels has become the food of pilgrims.

Truly it isthe bread of sons and daughters and not to be cast to dogs.

It was symbolically prefigured when Isaac was brought as an offering,
when alamb was designated for the Pasch,
when manna was given to our ancestors.

Good Shepherd and true bread, Jesus, have mercy on us.

Feed us, guard us, grant usto find happinessin the land of the living.

You know all things and can do all things. You feed usin thislife.

Make us your guests there in heaven, co-heirs and companions of the citizens of heaven.”
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4, Tu-que cun-cta scis e va - les Qui nos pa-scis hic mor - ta- les
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Tu nos pa-sce nNos tu - e - re Tu nos bo - na fac vi - de - re
Tu - os i - bi com-men - sa - les, Co - he - re - des et so - da - les,
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V. | amthe living bread that came down from heaven, says the Lord,;
whoever eats this bread will live forever. R.
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10. JESU DULCIS MEMORIA, in Honor of the Name of Jesus
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Esu dulcis memo-ri- a, Dans ve-ra cordis gaudi- a:
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Sed super mel et 6mni- a,

E-jus dulcis pra-sénti- a.

How sweet the memory of Jesus, giving joy to true hearts; but beyond honey
and all else, is the sweetness of His presence.

2. Nil canitur suavius,
Nil auditur juctndius,
Nil cogitatur dulcius,

Quam Jesus Dei Filius.

3. Jesu spes paniténtibus,
Quam pius es peténtibus!
Quam bonus te quaréntibus!
Sed quid inveniéntibus?

4. Nec lingua valet dicere,
Nec littera exprimere:
Expértus potest crédere,
Quid sit Jesum diligere.

5. Sis Jesu nostrum gaudium,
Qui es futdarus praémium:

Sit nostra in te gléria,

Per cuncta semper s&cula.

2. Nothing is sung more sweetly,
nothing heard with more delight,
nothing thought more dear, than
Jesus, God’s Son.

3. Jesus, hope of penitents, how
kind to those who beg, how good
to those who seek: but what art
Thou to those who find Thee!

4. Tongue cannot speak, pen can-
not write; experience alone can
believe, what it is to love Jesus.

5.Be thou, O Jesus, our joy,
Who shall be our reward: in
Thee, may there be for us great
glory, through everlasting ages.

a
LEIPCR a y. Sit nomen Démini benedictum.
R. Ex hoc nunc, et usque in sa&culum.
A- men. y. May the Name of the Lord be blessed. r. Both
now, and for ever.
I11. O PANIS DULCISSIME, Sequence in Honor of the Blessed Sacrament
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pa-nis dulcissime,

O fidé-lis a-nimae Vi-ta-lis
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10. Seecu-16-rum sacu-lis, Epu-lémur sé-du-lis  Invi-ta-ti

e Ay
a-zymis. A-men.

O most sweet Bread, O faithful and soul-nourishing food. 2. O paschal Victim,
O most gentle Lamb, lawful Sacrifice. 3. Immortal Flesh veiled by God under
the form of bread. 4. Strengthen us in every way by the food of grace sevenfold
from the Holy Spirit. 5. When Thou art received, not consumed, Thou dost
give life eternal to him who receives Thee. 6. For by so great a gift Thou dost
mercifully cleanse those accused of sin. 7. To unite us to Thee, to strengthen us
in good, grant us to receive Thee worthily. 8. Driving away temptation, make
us live in holiness with Thee. 9. So, comforted by the cup of Thy Blood, by the
holy banquet of Thy Flesh. 10. For ever and ever we may rejoice, called to the
high feast of Thy eternal Pasch. Amen.

12. O SALUTARIS HOSTIA, in Honor of the Blessed Sacrament

n
Vm.liﬁ‘%r.fl_'!'l l.i.’ L

Sa- lu- ta- ris Hosti- a, Qua ce-li pandis

n a ifl.l.i.h_Jr._J

O

1{

6-sti- um, Bel-la premunt hosti- li- a, Da ro-bur, fer

e, ——
. A -i'.'lp.r-—'!‘-.-.|.u

LT

au-xi- li- um. 2. U-ni  tri-néque Doémi-no  Sit sempi-

A = e ] A
e T B e T i e

térna glo-ri- a, Qui vi-tam si-ne térmi-no No-bis donet

a
._.F..I.' '.'5:

in patri- a. A-men.

O saving Victim, Who openest the gate of heaven, war rages round us; give
strength, bring help. 2. To the Lord three and one be glory for ever, Who gives
us life without end in our home above. Amen.
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Additional verses: VERBUM SUPERNUM, Hymn for Corpus Christi

1. Verbum supérnum prédiens,
Nec Patris linquens déxteram,

Ad opus suum éxiens,
Venit ad vitae vésperam.

2. In mortem a discipulo
Suis tradéndus £mulis,
Prius in vite férculo

Se tradidit discipulis.

3. Quibus sub bina spécie
Carnem dedit et singuinem:
Ut duplicis substantiae
Totum cibaret héminem.

4. Se nascens dedit s6cium,
Convéscens in edalium,

Se moériens in prétium,

Se regnans dat in pr&&mium.
5. O Salutéaris Hostia...

Another tune:

The Word most high coming
forth, yet not leaving the Fa-
ther’s right hand, having done
His work, comes to the evening
of His life.

2. When the disciple was about
to give Him over to His enemies
for death, first He gave Himself
as food of life to His disciples.

3. To whom under two kinds
He gave his Flesh and Blood,
that He should feed man’s two-
fold nature.

4. When He was born He came
to be our friend, at supper He
gave Himself to be our food, dy-
ing He is our ransom, reigning
He shall be our reward.
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O Sa- lu-ta-ris Ho- a, Quea ca- li pandis
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6sti- um, Bel-la premunt hosti- li- a, Da ro- bur, fer
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auxi- li- um. 2 U-ni tri-n6que D6- mi-no Sit sempi-
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térna gl6-ri- a, Qui vi-tam si-ne término

No-bis donet
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in pa- tri- a. A-men.



708 ¢ O Salutaris Hostia

Tune: DUGUET (LM)  Text: St. Thomas Aquinas (11274)

m
0 1 . . | . . . . | | | |
e,  l g ( (¢} 1i(}t/edl
6°>, s s 2 Ig —s+3 s—o o< —
DR s 52 5
O sa - lu - ta - ris ho - sti - a, Quae coe - li pan - dis 0 - sti- um,
U - ni tri - nd- que D6 - mi - no, Sit sem - pi - tér - na glé - 1 - a
e s e
I I
P i - i o — @ i i i - i F k -
| | | | r | | | | | | | | | | |
oo " !
"D e o—5—8 z - $—¢ —g—=
Bel - la pre munt ho - sti-li - a Da ro-bur, fer au - xi - li - um.
Qui vi-tam si - ne tér -mi - no No - bis do-net in pa-tri - a. A - men.
3 )
LD B . o " P ye® g J)} —
o e | ®he

P I I — | i @ I
i N B B T B B B A B

The Vatican II Hymnal contains the complete Readings (Years A, B, & C), Sung Propers (with Latin incipit), Responsorial Psalms,
Gospel Acclamations, Mass Settings for the new translation of the Roman Missal, and much more. [ ccwatershed.org/vatican ]
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Text and Tune: Public Domain




O Salutaris | O Saving Victim

F Bb F F Bb F C/E Dm F Gsus G Am
— f)
P’ A [)]
&3 =
ANV 4 @
Yy, - o o < - e
1. O Sav-ing Vic - tim, o - p'ning wide The gate of heav'n to
2. To your great name be end - less praise, Im - mor-tal  God - head,
3.0 sa-1lu - ta - ris ho - sti - aq, Quae cae - li pan - dis
4. U-ni tr - no - que Do - mi - no Sit sem-pi - tér - na
-
. o ®te o
) 3 o o Z Z e 1
—
Dm/FC/G G C C/E F Gm F/A Csus C
f)
p” A
7 b 2 e
N—— <° L 4 L 4 @ "\_/
us_ be - low! Our foes press on___ from ev - 'ty side:
One in  Three; Oh, grant us end - less length of  days
o - Sti - um: Bel - la pre - munt . ho - sti - i - a,
glo - ri - aq Qui Vi - tam si - ne téer - mi - no
N S o - =
o) @ .
/b
F C Dm F/C C F Bb F
P

Your aid sup - ply, your strength be - stow.
When our true na - tive land we see. (A - men.)
Da ro - bur, fer— au - xi - i - um.
No - bis do - net___ in pa - i - a A - men.
o e = - . . .
hd l: ]
s
Text: O salutaris hostia, Thomas Aquinas, 1225-1274, tr. Edward Caswall, 181478 WERNER
Tune: Anthony Werner, fl. 1863 LM

Text and Tune: Public Domain



78326 + “Eastertide” Organ Accompaniment: O SaruTaris Hostia “O Saving Victim”)

This piece is normally sung in Latin, but an English Version is also provided below for those who desire it.
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309 ¢ Panis Angelicus

Tune: LAMBILLOTTE PANIS (12 12 12 8)
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Text: St. Thomas Aquinas (11274)
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The Vatican II Hymnal contains the complete Readings (Years A, B, & C), Sung Propers (with Latin incipit), Responsorial Psalms,
Gospel Acclamations, Mass Settings for the new translation of the Roman Missal, and much more. [ ccwatershed.org/vatican |
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15. PANIS ANGELICUS, in Honor of the Blessed Sacrament
v : ! | I
+—a2—=n }
g Bl Bl P N : [ A

_J ' 1 ! a ) i
P A-nis angé- li- cus fit pa-nis hémi-num; Dat pa-
: I A [a H
) - a I el T
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f—R

[ a
nis c&-li-cus fi-ga-ris térmi-num: O res mi- ra-bi-lis!

5 A 5 .H' .
|'. ' ’ a " i J 1 a
mandd-cat Démi-num Pau-per, servus, et hami-lis.
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2. Te tri-na Dé- i- tas 1d-naque pdéscimus: Sic nos tu
A | ! 1
v ! . A Im S -
—*a . : . '
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vi-si-ta, sic-ut te c6-limus; Per tu- as sémi-tas duc nos

Lo ! = e, n L Co WL
quo téndimus, Ad lu-cem quam inha-bi-tas. A-men.

The bread of angels becomes the bread of men; the heavenly food makes an
end of symbols. O wonderful thing! a poor and lowly servant eats the body of
the Lord. 2. We pray Thee, Godhead Three and One, come to us as we worship
Thee; lead us by Thy path to the goal for which we hope, to the light in which
Thou dwellest.

Additional verses: SACRIS SOLEMNIIS, Hymn for Corpus Christi

Sacris solémniis juncta sint gdudia, To the sacred feast let joy be
Et ex praecordiis sonent preeconia: joined; praise shall sound from

Recéd , . , . our hearts; let the old things
ecédant vétera, nova sint 6mnia, depart and all be made new, our

Corda, voces et (’)pera. hearts, words and deeds.

2. Noctis recolitur coena novissima, 2. Now we remember the supper

Qua Christus créditur agnum et of that last cvening, 1n which we
) know that Christ gave the pas-
azyma chal lamb and the unleavened

Dedisse fratribus, juxta legitima bread to the brethren, according
Priscis inddlta pétribus, to the law of the ancient fathers.
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3. Post agnum typicum, explétis épulis, 3. After the symbol of the lamb,
Corpus Dominicum datum discipulis, Supper being over, we believe

Sic totum émnibus, quod totum that the Body qf t.he Lord was
. . given to the disciples by His
singulis,

) ) own hands, whole to all and
Ejus fatémur ménibus. whole to each one.

4. Dedit fragilibus cérporis férculum, 4 To the weak He gave his

Dedit et tristibus sanguinis péculum, strengthening Body, to the sad

Dicens: Accipite quod trado the cup of His Blood, saying:
B Receive what I give you, drink
vasculum,

. ye all of it.
Omnes ex eo bibite.
5. Sic sacrificium istud instituit, 5.50 He founded this sacrifice,
Cujus officium committi voluit which He committed to priests

alone, that they should partake

Solis presbyteris, quibus sic congruit.  ° give to the others.

Ut sumant, et dent céteris.

6. Panis angélicus...

Another tune:
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duc nos quo tén.di - mus, Ad lu.cem quam in -ha. bi_tas. A . men.
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13. OREMUS PRO PONTIFICE, Prayer for the Holy Father the Pope

a . . B
I v a ! 2 a
\ [] Fl ] 1 Fl s N o A ‘l
' ) ililp..
O -~xémus pro Ponti- fi-ce nostro Bene-dicto.
: : a3
N I O e—
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R. Démi-nus consérve\é-\um, et vi-vi-fi-cet e- um, et be-
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4-tum fa-ci- at e- um in ter-rN non tra-dat e- um
A
v . AN
A W A A A A A AW, N
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h

in 4&-nimam in-imi-c6- rum e-jus.
y. Fiat manus tua super virum déxtera tuae.

R. Et super filium héminis quem confirmésti tibi.

Let us pray for [Benedict] our Pope, that the Lord may preserve him, give him
life, make him blessed upon the earth, and hand not his soul over to his ene-
mies. y. May Thy hand be upon the man of Thy right hand. rR. And upon the
son of man whom Thou hast confirmed.

14. PANGE LINGUA/TANTUM ERGO, at the Eucharistic Procession

a .
m .

P
Ange lingua glo-ri- 6-si Coérpo-ris mysté-ri- um,
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Sangui-nisque pre-ti- 6-si, Quem in mundi pré-ti- um
fa ]
L] ! ]
" a AT ™A " a I )
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Fructus ventris gene-ré-si Rex effa-dit génti- um.

Sing, my tongue, the mystery of the glorious Body and of the precious Blood,
which, fruit of the blessed womb, He the King of nations gave to ransom the
world.
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2. Nobis datus, nobis natus
Ex intacta Virgine,

Et in mundo conversatus,
Sparso verbi sémine,

Sui moras incolatus

Miro clausit 6rdine.

3. In supréma nocte ceena
Rectimbens cum fratribus,
Observata lege plene

Cibis in legalibus,

Cibum turba duodéne

Se dat suis méanibus.

4. Verbum caro, panem verum
Verbo carnem éfficit:

Fitque sanguis Christi merum,
Et si sensus déficit,

Ad firmadndum cor sincérum
Sola fides sufficit.

The Parish Book of Chant

2. Given to us, born for us of a
spotless virgin, He dwelt on
earth, sowing the seed of His
word, till with a wonderful rite
He closed his life.

3. In the night of the last supper,
seated with the brethren, having
fulfilled all the law required, to
the twelve with His own hands
as food He gives Himself.

4. Word made flesh, by his word
He changes bread into his Body
and wine becomes the Blood of
Christ. If our senses fail us, faith
alone will make a true heart firm.

Hymn before Benediction
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5. TANTUM ERGO Sacraméntum Vene-rémur cérnu- i:
‘ " |
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Et antiquum do-cuméntum Novo cedat ri-tu- i: Preestet
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fi-des suppleméntum Sensu-

um de- féctu- i.

Bowing low then let us worship so great a Sacrament. The old law gives place
to a new rite, faith supplies the lack of sight.

6. Genitéri, Genitoque
Laus et jubilatio,

Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedénti ab utréque
Compar sit laudatio.

6. To the Father and to the Son
be praise and glory, salvation,
honor, power and blessing; to
Him Who from both proceeds
be the same worship.

"
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1. Hal our Sav - ior's glo-rious Bod - v, Which his  Vir - gin Moth - er  bore;
2. To the Vir - gin, for our hed - ing, His own Son the Fa - ther sends
3. On tha pas- cha eve - ning see him With the cho - sen twelve re - cline,
4. By his word the Word a - might - vy Makes of bread his flesh in - deed,
5. Come, a - dore this won-drous pre - sence; Bow to Christ, the source of gracel
6. Glo-ry be to God the Fa - ther, Praise to his co - e - qua Son,
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1. Hal the Blood which, shed for sin - ners, Did a bro- ken world re - store
2. From the Fa - ther's love pro - ceed - ing Sow - er, seed and word de - scends;
3. To the old law il 0 - be - dient In its feast of love di - vine
4. Wine be-comes his ver -y life - blood; Faith God's liv - ing Word must heed!
5. Here is kept the an - cient pro - mise Of Gods earth - ly dwel - ing placel
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1. Hal the sac - ra- ment most ho - ly, Flesh and Blood of  Christ a - dore!
2. Won-drous life of Word in - car-nate With his great-est won-der ends.
3. Love di - vine, the new law giv-ing, Gives him-saf as Breadind Wine.
4. Faith a - lone may safe - ly guide us Where the sens-es can-not lead!
5. Sight is blind be - fore God's glo - ry, Faith a - lone may see his facel
6. Blet be God by al <cre - a-tion Joy - ous-1ly whileag - es run A - men.
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Text: Pange Lingua, Tantum Ergo, St. Thomas Aquinas, 1225-74; tr. James Quinn, SJ, 1919-2010
Music: Mode Ill, Harm.. Richard J. Clark
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IN II. VESPERIS.

Omnia sicat in 1. Vesperis, p. 146, praeter sequentia :

¥. Panem de coelo preestitisti eis. alleliia.
R Omne delectaméntum in se habéntem. alleldia.

Ad Magnificat, Antiphona.
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St. Thomas Aquinas (1225- 1274)

and a pledge of future glory to us is given.
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in which Christ is received,

Richard J.Clark

the memory of his Passion is renewed,
the mind is filled with grace,

St. Thomas Aquinas (1225- 1274)

and a pledge of future glory to us is given.
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